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sora, mtán a0 kr, előleg beküldése ellet 
kesztőséghez czimzendők. - Előfize tése 
detési dljak a vidékről a szerkesztősé; 

ben a kiadó-hivatalhoz külden 

Ebredeznek. 
A hangos szavak, szép igéretek és nagyszerü 

tervek politikája napról napra mind inkább lejárja magát; 
ezt tapasztaljuk, ha az erdélyi románság cselekvést sür- 
gető, és szenvedőleges meghuzódást hirdető két pártjának 
irodalmi téren követett eljárása fölött szemlét tartunk. 

Nem rég volt, midőn a tulzás emberei, kiket ma 

mint a passivitás hiveit ismerünk - minden higgadtabb 

gondolkozást és józanabb felszólalást csaknem teljesen 

elnémitottak; a ki az ismert idealis czélok kergetésében 
hozzájuk nem csatlakozott, annak legfőlebb hallgatni 
volt szabad. 

Mennyire megváltozott mindez! Az elsők lettek 

utolsók. A kik jó-minap csendesen hallgattak, most 

bátran szólalnak fel a románok jól felfogott érdekében. 

Az ámitás syrendalait szélnek eresztik s realis ténye- 

zőkkel számolván igy szólnak : „elég a koczodásból, 
dologra ! 

A román nemzet jó nemtője vidor arczczal tekint- 

het le a gyakorlati politika, a jázan munkásság terére 

visszasiető hazafiakra, kik magukat az áltekintélyek nem- 

zeti szinü terrorismusa alól emancipálták. 

A B. féle passivitás tespedésre kárhoztatta a 
román nép ertelmi erőit; a magyar haza román ajku 
polgárainak egy részét szintugy reá szoktatta arra, hogy 
az öket legközvetlenebbül érintő érdekek iránt közönyö- 
sek maradjanak, s más nemzetiségü polgártársaiktól el- 
váltan az elszigeteltség merengésében és az édes sem- 
mit-tevés egy nemében keressék az ugynevezett nemzeti 
üdvet. S ép e politikának védői igyekeztek mindenkit 
letorkolni, ki a gyakorlatiság arany középutjának felke- 
resését tanácsolni merte. Hanem fordult a koczka s vég- 
tére is a csendesebbek kezdenek szóhoz jutni a nagy 
hühó a fapoltura értékére esett! 

Azok a román vezérférfiak, kik a politikai életben 
évtizedek óta forognak, átérték azthogy a közelgő parla- 
menti választások idejét nem lenne helyes a passivitás 
kényszer öltönyébe burkolva bevárni; ép ezért a cselek- 
vési programm megalapitásáról gondoskodnak. 

A „Teleg. Rom.4 legujabb számában a cselekvés 
egyik hive: tevékenységre, a szószaporitás abban ha- 
gyására, a nép kellő felvilágositására hivja fel elvtársait; 
tanácsolja, alakitsanak vidéki egyleteket, vitassák meg 
és tormulázzák a cselekvés programmját ugy a nemzeti 
ügy érdemét, mint az eljárási módozatot illetőleg; egy- 
járást értekezzenek és állapodjanak meg a felett, kiket 
óhajtanak jövőre megválasztani az országgyülésre. A 
felszólaló „cselekvő" szeriat az egyletek közölnék egy- 

mással programmjaikat és jelöltjeik névsorát s igyekez- 
nének egyetértésre jutni. 

Továbbá, ezek a vidéki egyletek érintkezésbe ten- 
nék magukat az 1861/, -ban megválasztott nemzeti állandó 
comiteval, annak elnökét keresvén fel leveleikkel, hogy 
ismét kezébe vegye a központi vezetést. Ha ez a comité 
a cselekvés mellett nyilatkoznék s kész lenne a nemzeti 
ügy élére állani, akkor a vidéki egyletek mintegy köz- 
ponti szervül tekintendik minden további actiojukban. Ha 
azonban bármely okból gátolva lenne ezt tennie, a vi- 
déki egyletek egy-egy küldöttet válaszszanak, kik kará- 
cson harmad napjára N.-Szebenbe gyülekezhetnének, hol 
a vidéki egyletek programmjaiból egy központit alkotná- 
nak össze, megválasztanák az activitás központi bizott- 
ságát, a mely mint központi szerv folytonosan érintkez- 
nék a vidéki egyletekkel, vezetne a nemzeti ügyben álta- 
láhan, különösen az országos képviselők megválasztását 
illetőleg is. 

mElég a vilából — tettre!e igy végzi a ,„Teleg. 
Rom.6 cselekvést sürgető embere. 

Mi e tettre ébredésnek szivünkből örvendünk, va- 
lamint annak is, hogy az ágyuhanguak kissé háttérbe 
szorittattak. Ha a közügy terén, közös érdekeink szol- 
gálatában hová tovább mind gyakrabban találkozandunk 
az activitás román hiveivel, ez előbb-utóbb elvezet a 
kölcsönös megértéshez megelégedéshez; mindenik felis- 
mérendi, hogy az egyetértés mindkettőjükre nézve élet- 
szükség, hogy, midőn vállat vetnek nem idegen érdeket 
szolgálnak, hanem a haza ügyét s igy a román nemzeti- 
ség jóllétét is; mert ez a haza ma már nem ismer kü- 

melyik nyelvet beszéli. Csak a szögletbe vonulás lehet 
veszedelmes az alkotmányos életben, ha t. i. félreértések 
ékelődnek az ország polgárai s pártjai közé; minél gya- 
koribb érintkezésük, annál több alkalom van egymást 
megismerni, becsülni tanulni, összesimulni, a külön 

elégiteni. 

Társadalmunk bajai 
különös tekintettel 

az öngyilkosságra. 
DOBRANSZKY PÉTER, 

jog- és bölcsészettudor, kir. jogtanártól. 
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A nőemancipatio emberségi szükség azért, 
a mai miveltséggel az meg nem férhet, hogy 

és ember kőzöt jogi, társadalmi és 5 gazdá- 

szati tekintetben pusztán a nembeli okok miatt oly 
külömbséget állitsunk fel és ápoljunk erőszakosan, 
mely a mellett, hogy az egyenrangu ember méltő- 
sága és üdve éllen van, még üdvös erők- és tehet- 
ségektől fosztja meg a mivelődést. 

Gazdászati szükség, mert a társadalmi és 
közgazdászati állapotok ma olyanok, hogy csak az 
élhet el, a ki dolgozik; mert ma jobban mint va- 
laha ál szent Pál ama mondása. aki nem dolgozik 
ne is egyék. Vagy mint nemzetgazdászaink mond- 
ják: a ki vissza nem igyekszik fizetni a társada- 
lomnak munkájával azt a sok jót, a melyet tőle vett, 
annak a társadalom nagy asztalán nincsen teritéke. 
„An dem grossen Gastmahle der Natur ist für ihn 
kein Couvert aufgelegt. Die Natur gebietet ihm 
sich zu entfernen, und sáumt nicht, dies Gebot selbst 
in Ausführung zu bringen.6 *) 

Amde ha dolgozni kell, akkor a dologra le- 
hetőségnek, alkalomnak, térnek is kell nyilni; mert 
ad impossibilia non datur obligatio. Magvan-e 
azonban a tér és lehetőség a munkára, ha a nő 
törvény által le van tiltva annyi mezejéről a hatás- 
és munkának ?! Hisz ez annyi mint éhenhalásra- 
itélés az állam által minden ok nélkül. 

Mert tegyük fel, hogy anő kenyerét keresheti 
mint szinésznő, nevelőnő, varrónő, mint szolgáló, 
Cmár akár kereskedések-, kávéházakban, akár ma- 
gánhelyeken) vagy ujabban alkalmazható a posta- 
és távirdai állomásokon, de ezzel, ugy szólván, 
ki van meritve a hatás egész területe, melyre a nő 
szoritva van. A férfiaknak is csak ennyi szabad ? 
Isten mentsen: hisz azoknak nyitva áll minden tér 
és pálya ! 

Miért? Csak azért, hogy férfiak ? Ez aztán 
argumentum. A férfinak lehető legyen élni, csak 
azért, mert férfi, a nő pedig tartozzék éhen halni, 
csak azért, mert nő! Ez aztán humanismus és jog! 
Nemcsak, hanem tartozzék éhen halni a férfiak 
kedvéért. Mert tökéletesen igy áll a dolog. 

Ha ugyanis felvesszük, mint a hogy valójában 
áll is a dolog, hogy a nők nagyobb része nem 
megy férjhez, nemcsak hanem még abba a hely- 
zetbe is juthat, hogy ha csakugyan férjnél volt is, 
özvegygyé lesz vagyon és gyámol nélkül,de egy ha- 
lom fenntartani való árvával, vagy agg tehetetlen 
szülőivel: mit tehet? 

Megkisért mindent, a mit nőnek csak megki- 
sérteni jog és törvény megenged, hogy megélhes- 
sen, azonban mind hasztalan, mert az a kevés élet- 
pálya, mely a nőnek nyitva ám, annyira tömve van, 
hogy egyik szegény a másik szájából ragadná ki a 
kenyeret; hiszen jól emlékszem rá, hogy nehány 
évvel előbb, midőn Berlinben tanultam, a Luisenstift- 
féle leánynőveldében egy tanitónőnek a helye jött 
üresedésbe, és az egyetlen helyre közel 200 pá- 
lyázó volt! De ha ezt nem mondom is mindnyájan 
jól ismerjük az életet, és nyomorait. Tehát — hogy 
folytassam — például felvett nőnk minden lehetőt 
megkisérlett, mind hasztalan! De a gyermekek ke- 
nyér, meleg kályha, fedél után kiáltoznak és az 
életfenntartás törvénye hatalmasan méltatlankodik. 
Mit tegyen, hová forduljon? Nincs senkije, a ki 
gyámolithatná. Kezére és lelkére azonban annyi 
élet van bizva! Pár krajczárért köt, varr naponta 
éjjel-nappal, kimeriti, beteggé teszi magát és még 
sem bir annyit keresni, hogy mindennapi kenyérre 
elég legyen, sőt betegségével a nyomorra ujabb 
nyomort tetézett. Mi lesz belőle? Meghal? Hát 
gyermekei, azok is meghalnak, vagy koldus, teher 
és ellenség lesz belőlők a társadalom ellen? 

Szörnyü, szörnyü még csak elgondolni is ! 
No de ezt a humanismus kivánja igy ! 
De igaz: még egy esetre nem gondoltam. 
Az özvegy szép, ifju, bájai vannak. Miután 

mindent siker nélkül kisértett meg, ott halomra 
omolva jajveszékelnek lábainál éhenhaló gyer- 
mekei. 

Mitevő legyen? Egy gondolata támadt: a 
kétségbeesés sugta lelkébe. 

Bájai vannak, tudja, hogy azokat jól meg 
szokták fizetni. 

Talán már ostromolták is érte a lélekkeres- 
kedők. 

Számolni kezd lelkével, becsületével: én csak 
magam bukom, de megmentek annvt lelket, sok 
lélek többet ér mint egy lélek.... s ő elszánja 
magát....! 

Kit okoztok? őt a nemes lelket, a ki kény- 
szerű áldozat annyi életmegmentéseért, vagy a 
törvényt, mely őt e lépésre kényszeritette az által, 
hogy a férfiak számára kiváltságolja és egyedáu- 
sitja a megélhetés minden terét, a nőt pedig leta- 
szitja az élet hidjáról a természeti vagy az erkölcsi 
tönkrejutás örvényébe, mert megtagadja tőle a 
megélés lehetőségét ?1 

* LI. Malthus: Principle of population; Roscher: 
Nationalökonnnie 520. I. 

De itt már a kérdés erkölcsi jelentősége lép 
előtérbe. Ezt azonban legyen elég csak megemli- 
tenem; mert borzadok tovább bocsátkozni a fejte- 
getésekbe! Itt már aztán nem példázgatásokkal, 
hanem irtóztató tény- és számhalmazzal tudnék 
előállani annak a bebizonyitására, hogy a szükség 
és azon törvényes gát, mely megtiltja a nők szabad 
élet- és munkaversenyét a férfiakkal, hány ezer 
vagy tán milió lelket von el napról-napra a mive- 
lődés mezejéről és dönt be az erkölcsi elfajulás 
tengerébe. 

A kik tényeket akarnak, azokat Guerry: 
Statistigue morale de I Angleterre comparée avec 
la st. m. de la France... Paris. 1864.; vagy 
Oettingen : Moralstatistikájára és a nemesszivü Pa- 
rent Duchatelet: De la prostitution dans la ville de 
Paris .... Paris 1857. utalom. 

Jaj annak az államnak, melyet ily tengerára- 
dat fenyeget ! 

Én tehát az emberiség, a jog, az erkölcs, 
a mivelődés nevében követelem a nök felsza- 
baditását. 

Követelem, hogy a nő olyan embernek te- 
kintessék mint a férfi törvény, jog előtt és a társa- 
dalomban; 

Követelem ennélfogva, hogy a nőnek joga 
legyen mindazon életpályákra léphetni, melyekre 
az embert csakis a képesség képesitheti és jogo- 
sithatja ; 

Követelem és mindenekelőtt hangsulyozom, 
hogy az állam a nők számára is mindazon képező 
és előkészitő intézeteket felállitsa, melyekben az 
életpályákhoz a kellő képességet maguknak meg- 
szerezhetik. 

Ezek legfőbb követelményeim. 

Legujabb táviratok. 
Belgrád, dec. 11. A félhivatalos „Jedinstvot a 

Pesti Napló ismeretes czikkéről szólva, ezeket mondja : 
A fejedelemnek Livádiába tett utja és a Magyarország- 

hoz való viszony közt nincs semmi összefüggés. Ausztia- 

Magyarország jó lábon áll Oroszországgal. Miért ne 

üdvőözölnénk mi egy hatalmat barátságosan, a melylyel 
Szerbia, fennálása óta jó viszonyban volt? Mi barátság- 
ban akarunk élni szomszédainkkal. Ezen uj barátság 
mellett, melynek még bizonyitékokat kell szolgáltatnia, 
engedjék meg nekünk, hogy a régi barátságot is cul- 
tiválhassuk. 

Páris, dec. 11. A Jules Favre által tegnap közzé- 
tett okmányokból kitünik, hogy Metternich hg. Favrenál 
szept. 5-én tett első látogatása alkalmával a békekötést 
Elsass átengedése nélkül lehetetlennek nyilatkoztatta és 
Ausztria közbe lépését azon akadályra utalva megtagadta, 
hogy Oroszország Ausztria semlegességétől telte a ma- 
gáét függővé. 

Szent-Agota, decz. 8-án 1871. 
Tekintetes szerkesztőség ! 

Az augusztusi vizáradások köztudomás szerint az 
erdélyi hidakat, kevés kivétellel, vagy tetemesen meg- 
rongálták, vagy nyomtalanul elseperték. 

Mily érzékeny csapást mért a megszakadt közle- 
kedés, főleg a falusi gazdákra, kik termesztményeik 
értékesitése tekintetében a városi heti és országos vá- 
sárokra vannak utalva, épen nem nehéz eltalálni. 

Azéri három négy hét alatt még a leghanyagabb 
oláhfalvak is patakjaikat behidalták. 

A kivétel dicsősége csaknem kizárólag Felső- 
Fehérmegyét illeti. 

A szeben-szt.-agotai vonalon, a F.-Fehérmegyébe 
kebelezett Kövesd község jelentést tett az illetékes hi- 
vatalnál, hogy a kiáradt patak, mely a vidék fő köz- 
lekedési utját átmetszi, az e ponton a megye gondozása 
alá tartozó hidat egészen elmosta. 

A kiküldött mérnök a dolog mibenlétéről magának 
pontos ismeretet szerezvén, már már azt gondoltuk, hogy 
a hid felállitása nem fog sokáig elhalasztatni. 

Gondoltuk, mondom, minthogy egy megyei tiszt- 
viselőség hivatalos önérzetéről magasabb fogalmaink 
voltak, mint egy falusi előljáróságéról. 

A valóság, fájdalom, az ellenkezőről gyözött meg 
mioket. 

Szinte négy hónap telt el a vizáradás óta, s még 
ujjat sem mozditott senki a szorgós és kikerülhetlen 
munka létesitésére. 

A patak nyitott árka az utazókkal a szántóföldek- 
felé kerülőt csináltat, hogy a kevésbé meredek, kevésbé 
nyaktörő helyen a vizet átgázolhassák. 

Melegebb időszak alatt csekélyebb veszélylyel jár 

az átkelés; de most télen, midőn az embernek a gyanus 
jéggel és sikamlós meredélylyel kell megküzdeni, szám- 
talan szerencsétlenségnek lehet okozója. 

Halunk is efelől naponkint panaszt és szitkozódást 
untig eleget. A közelebbi hetivásárra berándult rTef. pap 

beszélte, hogy a betört jég közül csak nagy bajjal si- 

került marháját kivonni; egy falusi embernek pe 

be pestokatalbe egy román, ki a lovat és szál 

a téten á, mivel kevés hitátásunki van, hogy rövid idő 
alatt a baj orvosolhassék. 

E tények láttára egyebet nem tehretünk, a 
illetők vétkes hanyagságát a közindignatio legélénke 
hangján kárhoztatni és azt megrovásra malronakeryik 
vánitni. 

Deczember 21-én országos vásár lesz szt.-Agotán 
mig tehát egy részt a vásárosokat és egyéb utazók 

kik terüs szekerekkel Nagy-Szeben-, Ujegyház-, 

gyes-, Erzséb tváros- és más helyekről erre tartanak 
figyelmeztetjük, hogy különösen éjszaka óvatosak 
gyenek, eddig más részt mindazokat, kiknek a hid 
épitésére gondjuk nem volt, ámbár kellett volna lenni 
a felmerülő egyes szerencsétlenségekért felelőssé tessz 

Egy kereskedő.*) 

Teke, 1871. decz. 9. 

ményeinkből, hogy a vasutak építése és közeledése fol; 
tán forgalmi eszközeink szaporodása által köz bb i i 
vünk a nagy világhoz, csak arra ébredtünk fel, 
vásárhelyi vonalnak mult hó 20-án lett me 

alkalmával, hogy a nagyméltóságu m. kir. földmiv 

ipar és kereskedelmi miniszter ur Besztercze-Sz.-R 
között a postaszekérjáratot megszüntette. Ezen v 

a postaszekérjárat a forgalom nökbt étel 

egresbíróság, két szolgabirói hivatal, etve ti b 

mint 50 község tartozik; azonkivül van send paranc 

kedés, gyógyazettá, orvosok, iparosok, ipart és kere 

kedést üző vagyonos polgárság; Teke m. várossában 

ugy mint a vidéken lakó több mágnási családok, erável 
ként ezekre rugó megrendeléseket tesznek. Va 
bajos megérteni az ujabb rendelkezést. A helyett, 

postaszekérjárataink mitilepepsvk tétettek 

10 fontnyi csomagoknál Tagyobbakat nem lehet t s 

s ki ilyet kap vagy ad fel, kénytelen Beszterczér 

Sz.-Régenbe utazni érte; hát még a pénzes ! mér 
ezeket már nem igen merik feladni, különösen a mióta a 
bosaküldemene kiraboltatott. Történt ugyanis, hogy 1. 

szik a lovat, szánt és s -án hajnalba Sz. Régenbe vi 

volt, de a tabló azt sem kapta meg. E éntnk n a 
mozat már megkezdetett. Ez a bizalmatlanságot 
nevelte. Már most azt kérdik az emberok eg 

Megbotránkozva olvastam a „Keleté nek 
és sajtó alatt levő moralstatistikai mamkája : 
indokolatlan támadását. 

oly magyar hirlap-szerkosztő, reve aj 

zetet, törekvést sem átalja nem 
eredő szándékos megrohanássa 

résre és támogatásra méltó buzga m 

Még inkább fájhat ez önnek, 

melyen helyét az első perczben is te 
Bár a „Kelet"-től megszokta 

fitymál s nem ismer tökéletesebb irodal 
miot. a Nyeglék ezimü o és 

és im a „Kelet" e eágat 
üté a szeg magát a zsákbó 
szerkesztője: „hogy az, k 
munkát ad közre, hogya 

ban az állami jogakad 
Ez a yijake a dologn 



sabb hangból beszél, 
bat akar tudni, azaz 

ire tetszését kiáltja bármily 

a közjóval — annak törik szakad 
em tetszik, az ellen harczol az 

t rígykednek, gyülőlnek, 

ég sértenek. Középútat 

vagy üldöznek, vagy protegalnak. 

tették, a mások kiszoritásával is tért 

ár sikerül nekik valami, akár nem, járna
k 

tekint csak ugy nemlátja mind- 

igasztalót hogy nem volt s talán 

ég igy. Őnis, uram ! egy kiszemelt áldo- 

athedrájat (melytől ön ama clidue egy pro- 

ütötte el) ; irigylik tudori oklevelét Ca mit kissé 

zerezni, főkép ha az egyetemi Decan
hoz irt le- 

a doctorandus gyámoltalanságát árulja el
); irigy- 

ő egyes engedélyök nélkül valamit tud
ni mer. 

lcsüggedés helyett uram sajnálkozz
ék az ilyen 

felett, s jegyezze be moralstatisztikai tanulmá- 

og nálunk oly emberek a legnagyobb hangu 

sok, kiknek irodalmi érdemok a zerusnál is ke
ve- 

és hogy mi még mind türjük e szellemi szemfény- 

sztők üzérkedését. 

Az pedig, hog egy ma született journalista, ki 

ég a journalistai tollfogásokban gyakorolja magát, 

i ellen tesz kifogást; ne alteralja őnt uram. 

ó közönség bizonyára meg fogja köszönni önn
ek, 

természeténél fogva száraz tudományt oly erő
- 

5, gondolat és kifejezés-gazdag irálylyal adja elő, 

mely szintugy olvastatja magát, legalább sokka
l inkább 

int némely émelygős és holdkoros poéták ; álta- 

a ön műve megitélését a „Kelet vessző-pa- 

gyhatalmasságánál hivatottabb birákra. 

köztársaság szintugy mint a császárság; a béke egy
 ha- 

almas hadsereggel. A jövő iránti kilátások: a kereske-
 

megbénulása, a nemzeti gazdaság kevesbülése, a k
i- 

sok szaporodása, egy nagy katonai szervezet, s a 

s ut könyitése végett a papirpénz szaporodása. Thiers 

utóda számára ügyes hadsereget, de tudatlan s tulterhelt 

gátolják meg egy ily végzésteljes politika teljes léte- 

sittését. 
pPáris, decz. 11. Az orosz czár által a György ün- 

nepélyen mondott toastra vonatkozólag a legtöbb hirlap 

azt mondja, hogy nem volt előttök ismeretlen,
 miszerint 

az orosz czár személyesen mindig ekkép 
gondolkodott ; 

de a hirlapok constatálják, hogy Poroszország diadalai 

folytán az ujonan alkotott helyzet Európában szükségk
ép 

erosz-franczia szövetségre vezet, mely már a köznép 

ösztönében és érdekében fekszik. 

Pétervár, dec, 40. A bőrzelap a császár által a 

György ünnepélyen mondott toasztot nem egyszerü bar
át- 

sági üdvözletnek tekinti, hanem Oroszország jövendő po
- 

Hitikai programjának s a politikai szenvedélyek elfojtá- 

sának. A szövetség Német és Oroszország közt állandó 

egyetemes békét jelent, Európa romboló elemei ellen v
an 

intézve a nélkül, hogy reactiót jelentene. Hogy Oroszor- 

szág az Európában alkotott rendet fenyegetné, nem m
ás 

mint üres lárma, miután a mostani orosz kormány átható 

refórmjai Oroszország előbbi politikáját megszüntetik. 

uUrBONSAGOH. 
Kolozsvár, deczember 14 

Az országos Deák-párt a Hungáriában 

tartott igen látogatott gyülésében egy központi bizottság 

alakittatott, melynek felada a küszöbön álló országgyü- 

lési választások alkalmából megtenni mindazon czélszerü 

és szükségesnek mutatkozó intézkedéseket, melyek a 

pártnak a jövő országgyülési választásoknál a többséget 

biztosithatják; különösen feladata ezen bizottságnak : 

1-ször felszólitani és közremüködésre felkérni álláskü- 

lönbség nélkül a párt elvét valló hazafiakat 2 or a 

választókeiületeknek a párthoz tartozó jelöltjeik felálli- 

közbenjárni, de csak ott, hol több Deákpárti jelölt fel- 

állitása az ügyet koczkáztatná. 

- A képviselőház tanügyi bizottsága decz. 

11-én ülést tartott. Az ülés az egyetemi javaslat rész- 

letes megvitatására még nem tért át, hanem az egyetemi 

rendezés főelveiről érdekes eszmecserét tolytatott. 

Schvaroz Gy. a közoktatási minisztertől azt kérdi, hogy 

miként értelmezi ő a tanszabadságod, mert a szónak a 

Thun-féle tanrendszerben megállapitott tanszabadságnak 

nem lehet barátja. Pauler, közoktatási miniszter erre azt 

válaszolta, hogy tanszabadság alatt nem ért egyebet, 

mint elmellőzését az 1848. előtt fenálló tankényszernek. 

Hoffman Pál a tanszabadság e definitióját igen hiányos- 

nak mondja, szónok ennek sokkal tágabb értelmezést 

kiván adni, nevezetesen ez alatt akarja érteni a kötelező 

tantárgyak és óraszámok eltörlését is. A jog és állam- 

tudományi kar sokak által czélba vett elkülönitését nem 

kivánja ugyan, de a vizsgálati rendszert akként kivánja 

szabályoztatni, hogy külön külön vizsgálatok és képe- 

népet alkot. A francziák részesek a felelősségben, h
a nem 

tásánál teljesen szabad kezet engedni, s kiegyeztetőleg 

sitvények szolgáljanak az administrativ és juridikai pá- 

lyára készülő hallgatók részére. Ezután a javaslat a 

tagok közt kiosztatott, hogy azt behatóan tanulmányoz- 

hassák. Legközelebbi ülését a bizottság az ünnepnapok 

után fogja tartani. 

A hereczegprimás az uradalmain levő min- 

den tanitónak évi fizetését megjavitván elrendelte, hogy 

1872-dik év jan 1-től az eddigi 60 frt helyett készpénz- 

ben 100 o, é. fizettessék, 20 pm, kétszeres gabna he- 

lyett pedig 24 pm. kétszeres és pm. árpa adassék, 200 

kéve lágy rőzse helyett 4 öl kemény dorongfa, a földet 

pedig, melyet eddig a tanitó használt, ezután is használ- 

hassa, E földnek az iskolához közel kell lennie, s erről a 

tanitó téritvényt ad az uradalomnak. 

- A birósági szervezetre vonatkozólag 

ugy értesülünk, hogy az alügyészek kineyeztetése meg 

fogja előzni a birákét. 

— A nehány nap óta tartó rendkivül nagy hi- 

degnek, (mely 15. 180 R. közt ingadoz) vidékről vett 

tudósitások szerint több ember esett már áldozatul. A 

mult héttőn, Hideg Szamosról Kolozsvárra jött fával ra- 

kott szekéren egy kis fucska jó öltözéke daczára is meg- 

dermedt, nagy nehezen tudták életre hozni. 

- Alkalmunk volt megtekinteni Kovács Péter 

ujonnan berendezett üzletét, (főtér Schütz-ház) hova kö- 

zelebbről nagymennyiségü hangszer és izletes galanterie 

czikkek érkeztek, melyek olcsóságuk miatt is figye- 

lemreméltók. 

— Kimutatása a magyar keleti vasut üzleti be- 

vételeinek nagyvárad-kolozsvári részvonal, 20 mérföld. 

1870.nov. hóban utasok száma 17,307, podgyász, gyors- 

és teher-áruk vámmázsa 141,762, bevételek személye- 

kért 24,491 írt 97 kr, podgyász- és gyorsszállitmányokért 

2,114 frt 18 kr, teherárukért 31,301 frt 88 kr, összesen 

54,908 frt 03 kr. 1874. november hóban ut. sz. 

19,028, p. gy. és teh. ár. v. m. 159,909, bev. sz. 19,226 

frt 43 kr, po.nés gy. szál. 2,126 frt 35 kr, teh. ár. 

32,2419 írt 21 kr, ösz. 53,571 írt 99 kr. Január 1-től 

okt. 31-ig ut. sz. 149,731, Dp. gy. és teh áruk v. 

m. 1.779,917, bev. szem. 199,993 frt 09 kr., p. é. 

gyors szállitmányokért 18,194 frt 92 kr., teherárukért 

372167 írt 85 kr,, össz. 590,855 ft 86 kr. Összesen ut. 
sz. 168,759, po: gy. és teh. ár. Y. m. 1.939,826, bev. sz. 

219,219 frt 52 kr, po. és gy. szál. 20,324 frt 27 kr, teh. 

ár 404,387 frt 06 kr, ösz. 643,927 frt 85 kr. Pesten, 

1871. december d4-én. A főigazgatóság. 

- sSajtóhiba. A „Kolozsvári Közl.4 214-dik 

számában a tőkirálybiró beszédének szövegében 2-dik 

oldal1-ső hasáb 15 -.16. sor „a barátságos érzelmeket, 

hasonló érzelmekkel viszonozni soha sem késtem ol- 

vasandó ,,kértem helyett. 
(Neerolog) Kissolymosi Gyergyai Lotti, Farnos Elekné 

maga, férje s gyermekei : Dezsző, árpád és Laci nevében 

fájdalmas szivvel jelenti, hogy szeretett páratlan jóságu 

anya, illetőleg anyós és nagyanya Szemerjai Joó Eszter 

Gyergyai László, főkormányszéki számtiszt özvegye éle- 
tének 59-ik, özvegységének 6-ik évében, évek során tar- 
tott szenvedés után, mellvizkorban, folyó hó 4-én egy 
jobb létre szenderült. Az önfeláidozó családanya, a jóság 

példánya felett legyen könnyü a föld!1 Földi része, saját 

kivánsága szerint, a felette tartandó könyörgés után, Ö- 

Kocsárdról elinditva Kolozsvártt f. hó 7-én d. u. 3 óra- 
kor fog boldogult férje tetemei mellé a kolozsvári közte- 

metőben az örök nyugalomnak átadatni. Ó-Kocsárd. 1871 

deczember A-én. 

(—) Nemzeti szinház. Szerdán, decz. 13-án 
„Schakk a királynak" Schauffert pálya nyertes müvét — 

csekély számu közönség előtt - ismételék. A mi az 
előadást illeti: szinészeink látható buzgalommal igye- 

keztek e vigjátékot érdekessé tenni, a mi sok mozzanat- 

nál sikerült is. Boér Emma k. a. Hariettet szeretetre- 
méltóan ábrázolta; kedélylyel játszott, s ott a hol kellett, 
az érzelem valódi hangját is eltalálta. Fehérváriné, K. 
Jászai M, Eichner Anna és Szilágyi, egyenlő kedvvel 
és igyekezettel játszottak. Megkell dicsérnünk Mátrai 
alakitó tehetségét, melyet ma is kis szerepében kitünte- 
tett. Calvertet Kovács Gyula helyett ezuttal Lenkei adta. 

Pénteken, deczember 15-én „Lammermoori Lucia". 
Opera 3 felvonásban. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Decz. 13-ről: 50, Metallidues 58.30 50, Nemzeti 

kölcsön 68.40. 1860-diki államkölcsön 101.10. Bank- 
részvények 808. Hitelrészvények 319.30. London 118 

Ezüst 117.60. Cs. kir. arany 5.59. Napoleondor 
36. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 78.50. 
Temesi 75.50. Erdélyi 75.—. Horv.-Slavon — — 

Td. felelős szerkesztő: Sándor János. 

Nyilttér. 

(277) 18 

Titkos betegségeket 

tehetetlenséget 
(elgyengült férferőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt 1 órától 1-ig és 

délután 3 órától 5-ig. 
Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 

1-ső emelet 14. sz. 

mag-Dijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

Beküldetett. 30 

betegnek erő és egészség, orvosság és 

költség nélkül. 

alesciére du Barry Londonmból. 

Mióta a pápa ő szentsége a delicat Revalesciére 

u Barry használás következtében szerencsésen meg- 

gyult, s annak hatását orvosok és korházak elismer- 

nki sem fogja többé e becses gyógytápszer 

győgyerejét kétségbe vonni, s következő betegségeket 

mlitünk meg, melyeket az gyógyszer és költség n
élkül 

ógyit: gyomorideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, 

rtya-, lélegzés-, húgyhólyag- és vesebajok, gúmó, 

aszkór, meliszorulás, köhögés, emésztéshiány, dugulás, 

gyomorsik, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizkór, 

hidegláz, szédülés, vértolulás , fülzugás, émelygés és 

hányás még terhesség alatt is, húgyfesz, búskomorság, 

soványodás, csúz, köszvény, sárgaság. Kivonat 72.000 

elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógy- 

szernek ellentálltak : 

Elismervény sz. 71.811. 

Crosne, Seine és Öise, Frankhon 24. mároz. 1868. 

Richy adószedő ur száraznyavalyában feküdt ha- 

lálos ágyán s már az utolsó kenetet is fölvette, mert a 

legelső orvosok is csak nehány napi élettel biztatták. Én 

tanácsolám neki, hogy kisértse meg a Revalesciér due 

Barry-t, s ennek a legszerencsésebb sikere lett, ugy 
hogy a beteg kevés hét után ismét, dolgainak láthatott 
s magát tökéletesen meggyógyultnak érzé. Miután önnek 

Revalesciérejétől magam is annyi jót élveztem, szivesen 

aláirom e bizonyitványt St. Lambert testvér. 
Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 

nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 

kel szemben. 
, fontos bádog szelenezékben 1 írt. 50 kr. 

1ő 2 frt. 50 kn, 2 t A frt. 50 kr, 5 té 10 frt, 
12 G 20 frt,, 24 ö6 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 2A csészére 2 frt. 50 kr. 

48 csészére A frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható : Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és FaukalJózsef füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstádter Józsof urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., és főtér 2. szám a zálogin- 
tézetnél, valamint minden városban jó gyógyszerészeknél 
és fűszerkereskedőknél; a bécsi ház ezen feljül minde- 
nüvé elküldi postai utalvány vagy utánvét mellett. 

Mivatalos. 
6578-1871. E, K. B. 1-14 (351) 
- . 

pályázati hirdetmény. 
A br szágos szemgyógyintézetnél 

melynek mi se csak az öt nyári hónapokra 
oritkozva, a 315 frt. évi jutalomdijjal 

a tt műtőszemorvosi állomás jövén 

ennek betöltése végett a pályá- 
felhivással hirdetem ki, hogy mind- 

ő szemorvosok kik ezen állomást el- 

e ajtják eziránt kérvényeiket négy hét ! 

eforgása alatt hozzám küldjék be 

Kolozsvártt, detzember 10-kén 1871. 
ar. Péchy. 

é 
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firdetmény. 
i á i 6-30,000, 12,000 

ári m. kir. sóbánya hivatal ré-80,000, a y sorsjegyeket, a visszaváltás kötelezettsége nélkül alólirt váltóiroda, mindig a napi árfolyam szerir 

majd minden váltóüzleteiben is napi árkelet szerint. 

egy részét kiválasztá e sorsjegyeknek, a melyek darabját 30 havi csak 1 ftos részletfi 

már a legközelebbi 

váltóiroda, a midőn bátorkodik t. cz. vásárlóit a Tendkivilli elönyökre figyelmeztetni, a melyek e sorsjegyek vásárlásá
val járnak, s őket a mielőbbi v 

n mert a visszavásárlásra szánt sorsjegyek valószinüleg rövi
d időn elkelnek) fölhívni, 

a ki ne érezné magát indittatva egy vágy több efféle sorsjegyet venni, miután semmit se koczkáztat, 4 huzásban 

ingyen játszik, s e sorsjegyeket, mint fennebb emlitve van egy év alatt teljes vételárban fizetés gyanánt használhatja. 

Szives külmegrendeléseknél tessék az illető összeget, s 30 krt A nyeremény-lajstromért 

ezek kivántatnak, alólirt váltóirodához bérmentesen bekülden
i. 

cs kir szub, bécsi keresk. bank váltóirodája, ezelőtt Sothen Ján 
C. Bécsben, Graben, 13. sz. 

tik, hogy az 1872-ik évi 
kukuritza szükségletének mindenkinek 

beszerzése czéljából 1872 árulja, s ekkor 

i 10 oráig a sóbánya 

rsmind a legkedvezőbb 
ittatni 

Felhivás 

árul. Kaphatók e sorsjegyek továbbá Bé
cs és a tartományok 

a kedvezményekben részesülhessenek, 

k általában ily sorsjegyekben részt veész), 

Alólirt váltóiroda bátorkodik t. cz. magánvásárlóinak és üzletbarátain 

1 millió osztr. ért. forintban kötött kölcsönt átvette, s ezért kéri, hogy erre vona 

váltóirodához intéztessenek. 

oonan moglaten INTISDTUCKi csog tiroli sorsjegyek vásárlására, 
a melyek, mint alább bővebben ki van fejtve, jobba 

3-án fog történni. 

Rövid előadása azon előnyöknek, a melyeket ezen kölcsön nyujt : 

1. E kölcsön összesen csak 1 millió forintot tesz, s 20 

9 Sorsjegyekre van osztva, a melyek mindegyikének legalább 30 frttal kell kisorsoltatnia, és 

3 cvenkent 4 huzásuk van 30,000, 12,000, 10,000 

m. eltekintve attól, hogy Innsbruck ország! 
minden ingó és ingatlan, törvényesen 800, 
e sorsjegyek minden lehetőleg kivánható v 

kot nyujt, s ez országfőváros 
és jövedékekkel kezeskedik : 
den más sorsjegygyel egyenlő arányban állnak. 

Hogy alólirt váltóiroda t. ez. vásárlóinak bebizonyitsa, mily nézetben van e papir értéke és biztossága 

felől bekebelezendő tőke tekintetében, elhatárzá, e sorsjegyek egy részét azon czélból fönntartani, hogy kinyilat- 

koztathassa és magát kötelezze, leh 

1872 január 1-ig egyes darabját 30 o. é. ftjával 
év alatt, vagy is 1873 január 1-ig bezárólag, teljes vételárban, 

k következtében az elféle sorsjegy vásárlója előbbször is semmit se koczkáztat, 

mert sorsjegyét egy év alatt bármikor teljes értékben fizetésül használhatja, 

(ha a készlet addig tart) egy 
fizetés gyanánt elfogad; 

10,000 sat. forint főnyereményekre játszik. 

lehetővé tegye, alólírt váltóiroda továbbá még egy rés i 

sárló az első 1 ftos részlet s a bélyeg megfzetése után 

a mine 

sat, forint főnyereményekkel, továbbá 

fővárosa vállalta el a fizetési kötelezettséget, a mely bizonnyal min 

miszérint mmden efféle 

huzásokban a fő- s általában minden nyereményre j 
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k a készpénznél, s első legközelebbi huzásuk már 1872 januá 

ak jelenteni, hogy az Innsbruck országfővárosa által 

tkozó megrendelések vagy kérdések csak is az alólírt 

év alatt 2.535,910 osztr. ért. forinttal fizettetik vissza, 

000 írtra becsült vagyonával, és minden őt illető adópótlékokkal 
agy gondolható biztositékkal birnak, s e tekintetben tehát min- 

nála vásárolt sorsjegyet 
azaz 30 frtjával 

továbbá pedíg XA huzásban ingyen 

t, tehát jelenleg darabonként 26 o. ért. ftjával 
Ázonban, hogy e sorsjegyek megsz. ezhetését 

tés mellett 

feltehetni hiszi, hogy alig lehet valaki 

az 1872 évre, a melyek bérmentesen küldetnek meg, ha 

Az allamtól biztositott nagy 

penz-kisorsolás 
kedvező esetben 

100,000 pr. tallér 
nyereményt tartalmaz, valamint 

60,000, 40,000, 20,000, 16,000, 
12,000, 10,000, kettő a 8000, 
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következnek. 
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